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It’s the darkest hour

Of the darkest night

 

GARY MOORE Midnight Blues

 

 

 

The past is never dead.

It’s not even past.

 

WILLIAM FAULKNER Requiem for a Nun

 

 

 

jag lever i flera tider som flyter åt olika håll …

hur lätt att lyfta det förflutna till ytan

och se dess främmande verklighet som närvarande,

men likt speglingar flyr de ut ur handen som kupats kring vattnet

 

ARTUR LUNDKVIST Färdas i drömmen och föreställningen

 

 

 

i mitt öga öppnar de döda sin blick:

…

mot vulkaner i blom

katastrofer i strålande sol

 

ERIK LINDEGREN ’Stenblick’, Vinteroffer


(IKKEDAGLIG NATTORDBOK

 

Nå vil jeg skrive meg framover i tida igjen, til 1890 (Nei, først – en siste tilføyelse, i dag 29. januar 2018, dagen før innsendelse av andrekorrekturen av Fragmenter Bind 2. Andre del: i overgangen oktober–november 2017 bestemte redaktør Olle Holle og jeg oss for å dele i to også det som da var tenkt å skulle bli det andre bindet av Fragmenter (slik vi jo allerede, tidlig på høsten(?) 2015, hadde delt det opprinnelige ene bindet i to – Fragmenter Bind 1 blei publisert i desember 2015), og på det viset faktisk lage, for meg fullstendig uventa, og gledelig, en slags trilogi (alternativet var én roman på halvannettusen sider – en herlig tanke, syntes jeg, men ikke forlaget, og med rette), hvor min gode redaktør Olle heldigvis også greide å overtale meg (han har de gode forslaga, jeg holder stadig igjen) til å kalle begge de to siste binda for Bind 2, henholdsvis Første del, som vi publiserte i begynnelsen av desember 2017, og Andre del, som skal publiseres så snart som mulig nå på nyåret 2018 (min nærmest patologiske seindrektighet er det som haler ut tida) – denne forklaringa er viktig å skrive inn her i begynnelsen, fordi alt utenom denne parentesen her på den første tekstsida i Fragmenter Bind 2. Andre del, og på sidene som følger, ikke er skrevet med tanke på å være nettopp de første tekstsidene i en egen bok, men et sted ’midt inne’ i en lang romantekst.) – jeg begynner igjen med den første halve linja ovenfor: nå vil jeg skrive meg framover i tida igjen, til 1890, til timene etter det som fortelles i de fire siste synsvinklene i manusets første del, fila Fjære 2, [1] altså til morran etter at Peder Rangsnudden Nordigarda Sollia, på manusets første dag, snubla gjennom regnet fra det lille mugne huset sitt bort til det enda mindre men meir møkkete fjøset i Krubba, rett ved fossen i Fjæreelva, hvor stakkars oldefar Gerd Fjaere Oldsong sto med et drittørkle trykt inn i munnen og bundet til en påle, noe den kommende tippoldefar min, Agon Gottskalk Sørigarda Aftredet, kommanderte Rangsnudden til å gjøre tidligere på dagen, og Rangsnudden gravde fram ei flaske laddevin fra halmdriten og drakk seg full, og voldtok Gerd nærmest i forbifarta da han av en slags godhet skulle løslate ham, og Rangsnudden tok med Gerd og kjørte om natta innover fjorden med hest og kjerre tjuvlånt fra smeden Snerken, fordi Rangsnudden, stadig fullere stadig tristere stadig tyngre hengende over livredde Gerd, ville overlevere Gerd til tipptippoldefar Peder Amrafel Fjære Erbnehmer, den antatte faren, men torte til slutt ikke, og pekte i stedet ut gardshuset til tippoldefar Agon og tippoldemor Lydia Aftredet, og Gerd til slutt i panikk knivstakk Rangsnudden, drepte ham der på kjerrebukken – og til morran etter at tipptipp Peder, tidligere på manusets første dag, satt inne i bodegaen til hotellet Chicago i Fjære og drakk opp alle de sjølbrygga flaskene med Landsøl mit Pilsenergeschmack, som Noe Gløder Legatar og Analius Glumer Legatar egentlig skulle overta og selge under bordet, fordi de ennå ikke hadde fått sendt søknaden om bevilgning, som Noe hadde finskrevet, men i Analius’navn, «Til D’Herrer i Bolsø Herreds Styrelse», om å få betale for «Licents til at sælge og udskjænke paa mitt American Hotel Villa Chicago Øl og malt-Drikkevarer, saa vel som Viin og Brænde Viin og andere Spirituosa, og Tobak af alle slags – for sex Maaneder, hvert Aar», til Chicagos turistgjester, og tyske gaster som kom innom bodegaen for ei flaske eller tre, i panikk eller sjokk eller angst eller raseri, altså Peder, eller alt i ett, og uansett i total hjertebankende forvirring, fordi han, Peder, langsomt, mente, i ei kvinne han så gjennom bodegavinduene, å gjenkjenne Spenfryd fra Sankt Krøjts i Karibia, men åra hadde jo gått, det kjente han ikke minst sjøl, imidlertid tilsynelatende uten at hun, Spenfryd, hadde blitt eldre, det var uforståelig, og det begynte å gå opp for ham at det da kanskje var hans egen aldri glemte datter, Sabitu, likevel glemt, alltid, Sabitu fra Sankt Krøjts – i panikk eller sjokk eller angst eller raseri, eller alt i ett, og uansett i total forvirring, hjertebankende, deretter råkjørte hest og karjol, han ville vekk han ville hjem, ut av Fjære gjennom regnsøla innover stranda langs fjorden til Erbnehmer, der han, idet han stansa nederst i alléen, blei så forskrekka at han ramla av bukken, da han oppdaga ei kvinne krabbe ned fra bakre kassa på karjolen, hun må simpelthen ha sittet bakpå som blindpassasjer, uten at han merka det, hun var heilt dekt av dryppende antakelig iskald søle spruta fra vognhjula, søla han sjøl kjente trenge gjennom buksa der han satt og klamra seg til bakken, og merka han måtte ha vrikka ene foten i fallet, mens han først syntes kvinna minna ham på kvinna utefra byen, som han hadde tenkt at kunne være denne fjerntfradattera, men som han så etter et øyeblikk at jo slett ikke var henne likevel, og det kunne hun ute i byen heller ikke ha vært, for hvordan skulle nå det ha gått an, dattera hans fra, kommet hit fra – nei, han må ha blitt for full der ute i byen, fantasert i Lukas, sett syner, tenkte han mens han forsøkte å reise seg, foten smerta, antakelig var dette her et sigøynerkvinnfolk oppe fra Rødelvråket, ja slik var det nok, det var jo også mest sannsynlig, de hadde det med å reke mellom gardene, og ikke minst fordi hun allerede var forsvunnet da han endelig klarte å reise seg, samle seg, ene foten verka, vrikka, antakelig stukket oppover alléen, og sikkert fortsatt videre opp langs elva mot sigøynerleira der oppe i Rødfaret – men hvordan og hvorfor hadde hun kommet seg opp i vogna?; han ville ikke tenke på dette; det begynte å skymes; han hadde heller ikke tenkt på Sankt Krøjts på mangfoldige år, tidvise glimt bare, mørklagt straks; han kjente seg nedfor, det gjorde han jo også vanligvis, og i økende grad, men ubehagelig sterkt nå, hvorfor gjorde han det?, han ville inn og legge seg, han ville dø, for tanken på dette som hadde vært den gangen, er jo å tenke på døden, alt som ikke lenger kan skje, fordi han er gammal blitt, har bare døden igjen, derfor vil han dø hurtigst, i hvert fall sovne, han vil sove, han løsgjorde hesten og senka skjækene, og så hesten lunte fram til stalldøra, som sto på gløtt, og puffe den åpen med mulen, både den ytre og den indre, mens han, Peder, slepte seg haltende fram mot den grønne dobbeltdøra i det gamle nå tydelig slitne grårosa planterhuset og inn i hallen, foten verka, vrikka, han satte seg, uten å ta av seg de gjennomvåte søleskorpete klærne, saueskinnsjakka og vadmelsbuksa og de gamle fettlærsstøvlene, i en av de vonde beinbryterstolene langs veggene, og da han forsøkte å skyve den ene fettlærsstøvelen av den vonde foten med den andre, revna sålen –; han våkner, skjelver, han fryser, mørkt, det er blitt natt, han må ha sovna der i hallen – i mørket aner og hører han at det må sitte, ja det sitter et anna menneske, en fremmed, i en av stolene på andre sida av hallen, han skjelver av frost og redsel, og spør forsiktig ut i rommet om det er Mindor, sønnen Mindor, er det du Mindor? spør han, hvisker han, uten å få svar, famler etter en trancherkniv eller et jaktgevær, finner ingen av delene, men tennstikkene og oljelampa på peishylla, tenner, fyr flamme; finner en krokstokk, kraftig nok til å ikke brekke av svinebanking, slå innbryteren helselaus; nei, orker ikke, orker ikke denne slåssinga meir, vil ikke denne slåssinga meir, vil dø vil daue han vil daue; lampa i venstra, stokken likevel heva til slag i høgra, halter han hinker ankelvondt, vrikka foten, så subbende stille som mulig borttil – ja, en inntrenger; ei kvinne, ei sovende kvinne, tater antakelig, var vel det han fant ut, helvetes sigøynerpakk, nesten som negrene –; henne! det er henne, det er hun som, det er henne som, hva var det?; husker, nå husker han, i går, eller når?, det er henne, overdradd med størkna søle, sitter sammenkrøpt med armene rundt seg sjøl som om hun fryser, som av bukken datt av bukken, nei jeg datt det var jeg som av bukken datt av bukken og vrikka, tenker han, hun satt bak på kassa ramla av kassa krabba i søla, hva er dette?, tenker han; hvem er dette?, tenker han; hva er det som?, tenker han, og som ja som utafor Chicago jeg så utafor Chicago, tenker han; ja, og som, viss det er samme, simpelthen må være mi er mi, tenker han; ja, det er samme, tenker han; pirk borti med stokken, tenker han; han pirker borti henne med stokken, og – au faen til reaksjon!

– Don’t you dare to touch me! If you touch me, I’ll kill you! I have killed before!

Hva sier!; hvem sier!; Pass opp!; Helvete!; Er hun!; Er jo hun som!, tenker han.

– Ja slå Peder! drep Peder! drep niggerhora! ja ja Peder! jeg er bak deg! støtter deg! ja bak deg rett bak deg!

– Aftredet? – hva i all?; hva var det du sa?

– Der han der slo som slo hvem han der!

– Ro deg, Sabitu, ro deg! Jeg skal –.

– Ikke slå, nei ikke meg, hvorfor, du må da ikke rette stokken mot, herr Erbnehmer, slå meg, ikke slå meg, herr Erbnehmer?!

– Ro deg, Aftredet, du også!; jeg slår bare viss du; og da gjør jeg det skikkelig; dette er dattera mi fra Sankt Krøjts; du får ikke gjøre dattera mi noe, forstår du! Forstår du det, Aftredet?

– Jahvasa?; datter? – hva sa du sa du?

– Aftredet: gå ut herfra! Verden er i forandring! Hinsides din og min etelleranna! Sankt Krøjts er blitt rett uti fjorden her, og dattera mi har kommet fra Sankt Krøjts hit til Fjære for å; helvetesatan!; nå går du ut, Aftredet; nå drar du pokkerivold opp til deg sjøl, ellers veit jeg faen ikke hva jeg! Aftredet! Forstår du?!

– Datter? Hva sa du du sa sa du? Sa du at du sa du at – nei!; ja …?

 

Alt ovenfor her i Ikkedaglig Nattordbok tilhører Fragmenter Bind 1.

 

Nedenfor, her i den andre fila av Fragmenter Bind 2. Andre del, den sjette fila, Fjære 6 (– nei, stopp; dette er jo den sjuende fila, i og med Fjære 0 i Bind 1!), fortsetter jeg fortellinga med morran etter disse nattlige hendelsene (minnespennet mener å vite at Sabitu hjalp far sin, Peder, støtta ham, haltende, med eine arma hans rundt akslene sine, eine arma si rundt midja hans, etter Peders rettleiing, opp de nattmørke trappene til andre etasje, langs gelenderet til venstre som fulgte hallen i høyde med den slukte lysekrona, inn på soverommet hans, og hun hjalp ham opp i ned i senga, men hun dro ikke av ham de sølevåte søleskorpete uteklærne – det er her, Peder sølevåt i senga, jeg nå begynner nyskrivinga; Peder sto aldri meir opp fra denne senga.) – det vil si også etter at Lydia samme natta fant Gerd oppe på Aftredet, og før og samtidig med at Agon, på fortellingas andre dag, beordra den ene sønnen til å binde Gerd til epletreet, den andre sønnen til å springe ned på Erbnehmer med krav, og Mindor henta Gerd oppe på Aftredet, samt noen timer seinere at Sabitu kom opp på Aftredet og ga Lydia ei bløtkake i takknemlighet for som den eineste å ha hjulpet Gerd, og Agon tenner på stabburet nede på Erbnehmer, blir knivstukket i låret, spiser den nigromanterte kokte bløtkaka, og Lydia vil kjøre ham til doktoren Aasen (slik jeg allerede har skrevet [2] ovenfor, sett fra Lydias og Agons synsvinkel, i den tredje fila, Fjære 3):

 

IKKEDAGLIG NATTORDBOK)


Noter


  [1]

  Jeg er usikker på, for det første, når dette er skrevet, det er i hvert fall skrevet fleire år før vi (Olle og jeg) blei enige om å dele manuset i to (2015; i tre: 2017), slik at tekststedet jeg viser til står i Fragmenter Bind 1, og det er nok også skrevet før jeg skreiv Fjære 0, som er det sist skrevne av det som utgjør Bind 1 (altså Peders første kapittel, de første seksti sidene), og som blei oppretta 11/28/12 – da jeg først klikker på Åpne i ikonremsa øverst på skjermen, og så i Dokumenter klikker på Fjære 6 (som ifølge siste avsnitt i Bind 2. Første del, side 486, handler om ’Gotts greinfamilie’), kommer det opp en Forhåndsvisning, der det står Opprettet 09/07/10, altså at denne fila blei påbegynt 7. september 2010, så det aktuelle tekststedet må ha blitt skrevet en gang mellom 7. september 2010 og 28. november 2012 – for det andre er jeg usikker på hva jeg mener med «de fire siste synsvinklene i manusets første del, fila Fjære 2»? – «manusets første del» må jo her innbefatte Fjære 1? Jeg lar teksten stå som den står – problemer er til for å skyves foran.




  [2]

  Altså i Fragmenter Bind 1, sidene 442–565.




PEDER AMRAFEL FJÆRE ERBNEHMER

 

Senga, og stanken av råtnende epler som siver inn det åpne vinduet, han forsøker å vri seg litt sideveis fordi korsryggen verker, men aker han seg opp meir sittende verker det i rompa; han prøver å skyve fettlærsstøvlene av med tåtuppene mot hælene, men hælen er borte på i hvert fall den ene, det nytter ikke, sålen er falt av, eller blei revet av, eller noen reiv, når skjedde det?; kanskje da han fanga gåsa nedi stua, men det er – kan han ha gått med ene støvelen uten såle lenge så lenge?; alt føles lenge som lenge veldig lenge sia, og heile tida tikkelyden av dødningura oppe i taket, av og til kjenner han tremelet falle lett et fint dryss ned over ansiktet viss han hadde åpna auene ville han kunnet, veit han at han kunne sett flyhulla, men han vil ikke åpne auene, og den dumpe dunsten av epler som faller fra de utellelige morkne greinene ned i det lange fuktige graset, fjernt fra langt fra langt bortefra, alt kjennes som langt bortefra og fjernt, alle lyder alle lukter føles som de kommer langt bortefra og fjernt fra ham sjøl, hvorfor er det slik?; er det blitt slik nå?; i det siste slik blitt slik nå? de siste ukene siste månedene, blitt slik når? eller de siste åra?; verden har da alltid føltes så nær ham, alltid konkret materielt omkring ham, å ta på å hanskes med, for et uttrykk, han hanskedes alltid med verden, var alltid del av en konstant handling, kjerrer og kropper og dyr og redskap og niggere og kvinnfolk, en vedvarende bevegelse han alltid deltok i, omkring ham gnurende tett inntil ham, lyd og lukt og skrik og stank, alltid en vegg tett inntil omsluttende oppslukende beskyttende omkring ham, aldri en sprekk i muren, aldri en tanke om muren, aldri fravær av selvfølgelighet, dét må være ordet: selvfølgelig del av, ja; av hva egentlig del av hva egentlig del av?; og selvfølgelig det var selvfølgelig som var ordet han alltid tenkte følte representerte bonden planteren?; nei; hælen heile sålen er borte; del av sålen selvfølgelig del av sålen?; stanken av råtnende epler, dødningura tikker og tikker i treverket, og all denne tytende svetten, tremelet faller ned fra dødninguras flyhull i taket rett over ham svever ikke videre sammen med alt det synkende og stigende støvet i rommet ellers men blir liggende kleba til ansiktet det er forferdelig varmt, han må få av seg saueskinnsjakka; hvorfor ligger han her i senga med saueskinnsjakka våt den våte saueskinnsjakka på seg i senga under dyna i senga med den gamle saueskinnsjakka som kjennes stiv og våt, han fryser, han vil dø, søle søle iskald søle stanken av råttenskap, som om det er han som råtner kroppen og sinnet eller det er verden generelt som rotråtner, han veit jo at stanken kommer fra rett utafor de to vinduene der, han veit de to vinduene her rett framfor er åpne, vinduene ikke auene, han vil ikke åpne auene vil ikke se meir vil ikke hake seg meir fast til livet ved hjelp av auene, likevel føles det som om frukthagen er, hva er frukthagen egentlig?, borte i hvert fall langt borte ja, den skrånende hagen med frukttrærne, hvor mange? før visste han hvor mange greiner, nei ikke greiner, trær, hvor mange trær, ei stor svakt skrånende flate fra Huset ned mot fjæresteinene og naustet; det er lenge sia han har vært nede i naustet, han må ta seg en tur ned i naustet, han må gå ned i naustet og sjekke at færingen fortsatt ligger bra, at ikke brottsjøene har slått inn naustdøra og at færingen fortsatt ligger bra og som den skal ligge inne i naustet og ikke er blitt tatt av brottsjøene og ført ut i fjorden innover fjorden knust mot rullesteinene i fjæra et sted inne i fjorden, slikt har skjedd slikt skjer i ett sett, hvorfor i all verden har ikke Mindor vært nede der nede ved naustet i naustet i fjæra og rapportert til; nei faen, ikke noe stemmer meir, det går da satan ikke an å vite telle hvor mange greiner, måte på steika toskeskap, men det er så lenge sia han har vært der nede i naustet i laguna, det er så helvetes lenge sia naustet og laguna og alt anna, uansett hva, hvorfor har han ikke vært i naustet der nede i laguna han må ta en tur ned for å inspisere naustet der i laguna; bayen; Salt River-bayen; nei; mora hennes var ei god; ikke noe igjen i skrittet kjenner nesten ikke noe igjen nedi skrittet; nei; mora hennes var ei god kvinne sjøl om hun var nei; nei; mor hvem si mor til?; nei; bølgene som bruser igjen og igjen og igjen og igjen og igjen inn mellom fjæresteinene i villvinen på veggen der nede i laguna schlirrp-schlyrrp omtrent slik i brå byks inn og i brå byks ut av villvinen i fjæresteinene tjatring skvatring mest spurver flest spurver det er mye spurver mye pelikaner det har alltid vært mye mange pelikaner i villvintrærne her oppunder taksteinen pelikanene har reir og pipeunger oppunder taksteinen en herlig lyd å lytte til, han vil lytte til pipungelydene under taksteinene mens han holder øye med bayen ser utover bayen buldringa av de atlantiske bårene som knuses mot revet i bayen nede ved naustet, nå er hun her inne i naustet igjen; hælhakkinga kjolebrusinga her inne i naustet igjen; hva er det hun krever?; hvem er det som skal reddes hentes på en eller annen gård lenger inne hva er det hun krever?; nei; men er det slik da?; han vil ikke åpne auene; et menneske i hvert fall et menneske aldri i stand til å sitte ned alltid i bevegelse dette mennesket kan simpelthen ikke sitte i ro slik er hun tydeligvis er det altså ei kvinne? hører han det er ei kvinne på bevegelsene ganglaget? ja ei kvinne på bevegelsene i ganglaget kjoleraslinga hælhakkinga ei kvinne hvem kan det?; skulle ønske han fremdeles men han nei ikke lenger ikke noe igjen i kjenner nesten ikke noe igjen nede i nedi; aldri i stand til å sitte ned alltid i bevegelse kan simpelthen ikke sitte i ro slik var han sjøl òg han sjøl en gang òg; mora hennes var ei god kvinne sjøl om hun var nei; en gang den gang en gang i tida den gang, når gang i tida?, husker ikke, vil ikke huske, jo den gang der nede ja den gang da der nede da ja han var også slik den gang der nede at han aldri kunne, mor hennes var ei god kvinne sjøl om hun var, ja, men hun nekter å hjelpe ham, slik er det, hun nekter å hjelpe ham før han; før hva?; hva egentlig er det hun?; krever hva er det hun sier?; redde en eller annen på en gård lenger inne? – hvorfor er Spenfryd her hvordan kommet hit hvordan har Spenfryd kommet seg heilt hit opp hit?; nei det er selvfølgelig han som selvfølgelig han som selvfølgelig fortsatt er nei; nei; hun som har; skulle ønske hun aldri hadde fulgt etter; hvor skal hun bo for eksempel bo, bare noe slikt trivielt som å bo for eksempel, Ovidia vil aldri godta at, han har jo aldri fortalt Ovidia at, om Olga javisst men aldri om, nei; sjøl om Ovidia godtok at Marga flytta inn i rommet det tomme tyenderommet attmed kjøkkenet og bare han og Marga hadde nøkkel, så var jo Marga, nei Ovidia vil aldri godta at Spenfryd sjøl om hun godtok på et vis at Marga; han vil aldri åpne auene; nei; han nekter å åpne auene samme hva hun for å se etter henne han vil aldri meir åpne auene verken for å se etter henne eller å; lenger bortefra antakelig nede i hallen i hvert fall ute i korridoren døra til korridoren må stå åpen stemmene deres Mindors og Bonsaks aggressive høyrøsta hva er det de snakker om så resolutt om?; nyttårsballet antakelig det er jo jul snart fatter ikke at de fortsatt orker alle folka all bakinga alle servitørene de bestilte servitørene og bakerne kvinnfolka på Sollia og Myrhølet og Aftredet baker jo det meste på sine egne kjøkken og bærer det alt sammen hit ned eller ikke i begynnelsen husker du da hadde de ikke gode nok kjøkken og måtte stå her nede å; eller jula er over, han har begynt å glemme så lett det er vel romjula, kjenner det på kulda det er så helvetes kaldt, må fyre i ovnen, få en av husniggerne til å fyre i ovnen sannelig ikke ofte de trenger gjøre det sannelig ikke ofte de gjør noe som helst slikt nei det er jo ingen ovn fyringsovn her i Huset ved bayen men det blir i hvert fall kvit jul i år om ikke anna, merkelig med snø her aldri sett snø her men de kommer alle heldigvis alle, pastor Panghol med kone politimester Falstad med kone doktor Aasen med kone, planterne Mac Cormac og Olesen og Van Den Berg alle med komplett snadrefamilie samme hæren av sjølnytende imbesilt bablende kålhau rullende inn bare litt utvida fra år til år, det er jo poenget, skriftlig innbydelse sendt i god tid til stadig nye, stadig dukker det opp nye som vil delta, militære kirkelige jurister kommersmenn av alle slag, det begynner å bli noe de gode navn ønsker å delta på, nyttårsballet på Erbnehmer, han lar samtlige delta, må snart bruke skohorn for å presse, det beste er dagene etterpå da han kan sitte her i stua og drikke brun Cruzan Rum og røyke håndrullete La Habana-sigarer og gapskratte til han knapt har pust igjen av all idiotien mens han hermer prest og politi og planter ditt og planter datt, og så Gott og Marga med alle snørrungene sine da, han går sjøl opp til Aftredet og ber dem, han har slik glede over sjøl å gå opp på Aftredet og be dem fordi han liker så godt å se på denne jentungen Marga alltid merogmindre uten klær eller med hullete klær der nesten alt kan anes, og de kommer jo bestandig ned eller nei jo i hvert fall ned den derre første gangen ja den derre første gangen ja, det gjorde de, husker du, ikledd finstasen, begge to, virkelig komisk, bryllupsklærne han hadde fått sydd, rådyrt, fyttefaen!, men det betalte seg, ja, begge to, men så streika de, uansett komplett latterlige, jaja jaja, herlig å følge skredderhånda over brystene og hoftene, det var her nede, Marga etter hvert deilig rund over brystene og over hoftene, faen skulle vært kvinneskredder, men nå var det som om de skulle stå foran presten en ekstra gang, og det skulle de jo også, på et vis, men stakk av straks de hadde hilst på prest og faenskap, å stikke av fra egen bryllupsfest, som han endatil hadde, nei spesielt takknemlige er de, neinei, men det var jo bedre enn at de, og nå er alt slutt, de kom aldri til de seinere nyttårsballene, det kunne de ha kosta på seg, så mye han hadde, jasåminsanten, det irriterte ham til å begynne med fordi en del av planterne og dignitærene lot seg den derre første gangen fornøyelig sjokkere og indignere over plutselig å oppdage å være degradert til å delta på samme nyttårsfest som husmannsfolk, som om de var utsatt for et bakholdsangrep av niggere og jøder det er jo bare få år sia den derre paragrafen rett etter jeg kom hjem i femtien nei førtini tilskitning latterliggjøring og det var de jo, han ville spøtte dem mellom auene, men spøtta ikke, han slikka dem fra raua opp ryggen til rundt halsen et halsbånd av siklende spytt, skjemtes aldri for å krype når det var krype en måtte for seinere å kunne klatre over, smilende smiskende, sjøl om han gjerne ville latt faensidiotene være i sjokket, likevel en institusjon i fleire år, hvordan kunne det ha seg?, nyttårsballet på Erbnehmer, alle visste om det, alle snakka om det både her inne på bygda og ute i byen, et par tiår, i hvert fall, da planterne og offiserene og dignitærene konkurrerte og sloss om å få delta på Erbnehmernyttårsballet, så mye penger sløst bort på idiotien, kanskje fleire tiår kanskje mange, det er jo fortsatt det er vel fortsatt eller er det fortsatt?, hvor langt er de kommet? hva for et år er det i år nå i år da tro?, hvor lenge har han bodd?; levd?; husker ikke han huska ikke han vil ikke huske, men hvorfor ligger han her i senga når han egentlig skal forberede årets nyttårsball?, talen til årets nyttårsball spyttslikkertalen en egen dreis en egen taleskapning som fikk alle til å tro at de, han innbilte seg i hvert fall at nyttårsballtalen fikk dem alle til å tro at de, for de hadde ikke kommet tilbake år etter år viss talen nyttårsballtalen ikke fikk dem alle til å tro at de, helvete, i år vil han veive habanaen og skåle direkte fra punsjebollen mens han sier med en eller annen treskalle av en åndshøvding at nei hva faen skal han si altså da altså, Veit dere hva likheten og forskjellen er på svartinger og kvitinger med niggersveis? – neivel, likheten er at de begge kan brukes som svovel på tennstikker, forskjellen at svartingene ikke greier å streike og organisere seg fordi de allerede er utbrente og slukner straks, noe slikt kan han si noe slikt sa han en gang; holder han ikke lenger nyttårsball? ikke lenger talen i årets nyttårsball?, hvem helvete gjør det da? nei han gidder pokker ikke; slik er det blitt; alt er slutt; slik han forutså da de sletta paragrafen; eller i år vil han arrangere og sjøl holde, eller neste år til neste år vil han, kanskje, eller, hvorfor holder han ikke lenger nyttårsball?; gjør han ikke?; han åpner auene; de mange svarte ørsmå flygehøla der oppe i taket de mange lave tikkelydene der oppe fra taket det kvitmalte taket en gang kvitmalte taket, hver kveld når han skal legge seg er det en liten haug med gulkvit tremel på puta og dyna, burde gjort noe med det orker ikke gjøre noe med det, bankebille borebille veggsmed tremidd, eter seg gjennom treverket mens de kakker hauet mot boregangen for å finne en annen middjævel å pare seg meg, tikk-tikk tikk-tikk, dødningur, gamle hus gamle mennesker, kanskje lager de høl også i ham, slik jødene i samfunnskroppen etter at paragrafen blei strøket, også i kroppen hans også i kjøttet hans også i skjelettet hans, synke sammen falle til jorda råtne på jorda fortæres av jorda bli del av jorda jord i jorda det er slutt alt er slutt skal være slutt allerede, i hvert fall to i Fjære, fem seks sju ryggfinner bryter skorpa i flokk utpå flata vannflata fjordvannflata, Siwowichz eller noe, en flokk er på vei inn fjorden småkval delfiner antakelig svømmer innover fjorden kanskje grindkval bryter skorpa med ryggfinna og synker bryter igjen vannskorpa med ryggfinna og synker igjen på djupet, atter atter atter atter, i flokk, de alle på en gang, femsekssju stykker minst antakelig – nei mange titalls, se der! fleire flokker, hundrevis, makrellen antakelig, stimer med makrell eller sild jakta på av kvalene, om noen timer etter å ha nådd botten av fjorden inne i Osmarka, og uten å ha svømt på grunn, det har faktisk aldri skjedd her, så vidt han veit har grunnstøting aldri skjedd her, rart hvordan de greier å områ seg nede på fjorddjupet, kommer de tilbake svømmer fordi Erbnehmer stiger med ryggfinna synker og stiger igjen med ryggfinna og svømmer ut Gapet havgapet inn i Atlanterhavet igjen, hvor de blir tatt av Golfstrømmen og vridd til høgre forbi Budadjupet nordover langs norskekysten den nordeuropeiske vestkysten, deretter en venstresving i bue på tvers av Atlanterhavet oppunder polisen, og nedover sørover den nordamerikanske østkysten tilbake til Karibien og Sankt Krøjts, de delfinene og grindkvalene som svømmer inn fjorden her ved Erbnehmer har kanskje tidligere og skal eller kan seinere kanskje svømme inn i laguna eller i hvert fall forbi laguna her ved Olga’s Fancy i Salt River på Sankt Krøjts, gjennom åra er det sikkert noen som, ja, han vil ro utpå med færingen nå og fiske småtorsk på marbakken eller i ettermiddag, steike dem koke dem, er det allerede ettermiddag?, steikt småtorsk til nyttårsballet, hva er klokka?, han vil ro færingen utpå fjorden og ta til høgre vestover gjennom Gapet havgapet inn i Atlanterhavet, bli tatt av Golfstrømmen og vridd enda en gang til høgre over Budadjupet nordover langs norskekysten den nordeuropeiske vestkysten, venstresving i bue på tvers av Atlanteren under polisen, nedover sørover den nordamerikanske østkysten tilbake til Karibien og Sankt Krøjts jeg vil hjem igjen til Sankt Krøjts jeg vil hjem igjen til Sankt Krøjts!; dette tenker han; jeg vil hjem igjen til Sankt Krøjts jeg vil hjem igjen til Sankt Krøjts!; dette tenker han kan han tenke han tenker dette han tenker det kan tenke det nå; senga han ligger i senga hvorfor ligger han i senga?; i senga med den gamle saueskinnsjakka og de gamle fettlærsstøvlene hvorfor ligger han her i senga og tenker at han vil hjem jeg vil hjem igjen til Sankt Krøjts tenker han kan han tenke hvorfor tenker han dette nå?; alt er gammalt alt er forbi alt er slutt; derfor!; dø han vil dø hun vil ikke hjelpe ham å dø hun vil ikke hjelpe ham å reise ned igjen hjem igjen til Sankt Krøjts for å dø for å daue; hvem hun?; han vil dø hjemme reise ned igjen for å dø for å daue hjemme, men hvem er hun?; hvorfor kom hun hit ellers viss det ikke var for å hjelpe ham til å dø hjem for å dø daue han vil daue han vil daue hjemme hvorfor vil hun ikke hjelpe ham hvorfor fanden kom hun hit i det heile tatt viss det ikke var for å hjelpe ham til å dø til å daue hjemme på Sankt Krøjts?; hvem hun?; Olga?; men når ville Olga hjelpe ham med noe som; det svarte kjønnshåret det kvite disseflesket med alt dette svarte krølla kjønnshåret; en eller annen som Olga sier er fanga på en gård lenger inne som han må hjelpe; helvete heller; hvem helvete heller?; eller Spenfryd som, eller?, nei; nei?; nei; Spenfryd ville aldri fått komme hit inn hit opp, svartehatet rasehatet er for; alt er slutt; bare støv tilbake, stiger og synker i det skrå solflaket inn vinduet innom vinduet, faller langsomt stiger langsomt en langsom statisk gjentagende bevegelse alt som er tilbake støvet er støvet, dunsinga av eplene som faller fra de utellelige greiene ned i det høye fuktige graset, en grasdempa bumselyd, og lukta av de som falt i går som falt for fleire uker sia råttenlukta den søtlige dunsten av sydende råtnende epler i våtgraset, tikk-tikk tikk-tikk, schlirrp-schlyrrp schlirrp-schlyrrp, og støvet, bølgene mot stranda langt borte alt er blitt langt borte og støvet er blitt støv skal bli støv alt skal bli støv alle skal bli støv helvetes støv, dødningura knuller i taket, det blei våpenhvile mellom Danmark og Preussen de kunne heller slakta hverandre alt er likevel slutt det sto i avisene i København da han endelig og han ønska at Preussen heller kunne slakta Danmark tatt fra danskene alle eiendommene all eiendommen og okkupert dem og tatt fra dem alt slik at bare støvet, nei det er ikke pelikaner det er da ikke pelikaner her oppe bare spurver det er spurver for helvete ut og inn av villvinen krafser klorer på begge sidene av det åpne vinduet, hører det på pipinga, schlirrp-schlyrrp, lauvverket som rasler da de små lubne vimsekroppene fyker flakser inn og flaksefyker ut av flettverket nettverket greinene over det meste av veggen ikke bare utafor her men det meste av heile sørveggen streifer vingene av og til må være fleire titalls hundretalls av dem høres det ut som om heile villvinen skjelver sjøl om det ikke blåser tusentalls langsomt stiger og synker langsomt stiger og synker langsomt blinkende rødt og grønt som stjernene når han står ute på verandaen og ser utover bayen om natta i flaket av det gule solskinnet, det er ikke anna tilbake støv og støv og støv og støv, hvorfor holder de slikt leven, romsterer og flakser og lager et slikt helvetes lurvendes leven, gå vekk han vil at de skal gå vekk gå ut av rommet hans dette er hans rom, nei jeg nekter å åpne auene, tenker han, samme faen hva de sier nekter jeg å åpne auene, tenker han, det er slutt nå, tenker han, jeg vil ikke meir nå, tenker han, jeg har jo auene åpne for helvete, tenker han, hva faen maser de etter da, tenker han, eller er det ikke åpne de er da?, tenker han; det kan virke som om de begge to står ute i gangen eller i døra der bak til høyre og snakker med disse harde mannsstemmene sine inn mot ham, høylytt i forskrekkelse som om de har møtt underjordiske, mens åja der se der foran vinduet der hun; der står hun; det er fordi at hun; derfor ja; rasler og freser slik mora freste i den hullete skitne kjolen, ta av kjolen å Spenfryd kjære ta av sett deg fanget mitt her den mjuke varme huda ulikt alle andre svarte ulikt alle også kvite hjelp meg med buksa dra ned så kuken her foran orker ikke jeg orker ikke, borte ved vinduet, halvsøsken altså, det er faktisk slik, for et trist liv, få dem til å holde kjeft hiv dem ut, Hold kjeft og pell dere ut for helvete! sier han; stemmen til Mindor ja til høyre bakfra ved gangdøra, Hva var det du sa, far?, det er stemmen til Mindor som sier Hva var det jeg sa, far?, sier Mindor, tenker han kan han tenke, og hører Bonsak spørre hva han sier, Hva sier han? hvorfor spør Bonsak også om hva han sier, er de blitt dauhørt begge to?; Dødningura knuller i taket, sier han, Hør på den tikkelyden, sier han, Det er tegnet, sier han; Hva er det du sier? hører han Mindor si; Papa hjelpe Gerd finne Gerd, hører han hun si hører han at hun sier hører han henne si.

Spenfryd, sier Peder. Hjelp meg hjem, Spenfryd sier Peder. Jeg vil dø hjemme, Spenfryd, sier Peder.

Han er stupfull igjen, hører han Mindor si. Dette er for jævlig, hører han Mindor si.

You are papa. Mama is død. Spenfryd. In London. Spenfryd is dead she died in London. Flyktede Sankt Krøjts. Mama død. Slo mama død, mama død! Du forstår du? Jeg. Glemme. Hjelpe finne Gerd! Du! Gutten! Nå! Gård borte der! But why!

Far, det der skal ut av huset, og det skal ut av huset nå, hører han Bonsak si; vi vil ikke høre et eneste ord om hva det er, det er mer enn nok det vi faktisk ser at det er, og dette er ikke et tema til diskusjon, hører han Bonsak si. Forstår du, far? hører han Bonsak si. Nå er det vi som bestemmer, hører han Bonsak si.

Hvordan kunne du finne på! hører han Mindor si. Hvordan kan du overhodet finne på å! hører han Mindor si.

Vi tillater deg ikke å svare det! hører han Bonsak si. Forstår du, far, hører han Bonsak si. At vi ikke tillater deg å svare det, hører han Bonsak si.

Spenfryd død?, sier Peder. Å, sier Peder. Da er du, sier Peder. Du er så lik, sier Peder. Hvilken gutt? sier han, Peder, og ser opp han ser rett på Sabitu – det skeive oppsperra søledekte ansiktet, den skeive lille søledekte kroppen, den søledekte fillete kjolen; han ser for seg kvinna som kommer inn i bodegaen, han ser for seg kvinna som kryper ned fra bak på kjerra, han ser for seg kvinna som sitter og sover i hallen, han ser for seg kvinna som hjelper ham opp i annen etasje og i seng, han ser for seg Spenfryd, det skeive oppsperra skitne ansiktet, den skeive lille skitne kroppen, den skitne fillete kjolen. Spenfryd død?, sier han, Peder. Da er du, sier han, Peder. Men hvilken gutt, Sabitu? sier han, Peder, og ser henne, dattera si, i auene.

Sabitu går hurtig hælklakkende fra vinduet fram til senga, nærmest den åpne døra, strekker fram armene som om hun vil gripe hendene hans, tårene begynner å renne ned kinna hennes, graver ruglete renner i de magre sølestørkna kinna hennes, Peders rødflammete kraftige men innfalne hender som ligger oppe på dyna, idet Bonsak brøler, Du rører ham ikke!, og Mindor hopper inn i rommet fram mot Sabitu, og skal åpenbart til å gripe slå vekk Sabitus hender, men vegrer seg i siste øyeblikk, blir stående rett foran Sabitu, føttene tramper opp og ned på knirkegolvet, som om han ikke greier å stå i ro, og stirre ned på hendene hennes, den lyse luggen svinger omkring nasen, mens han roper, Nei! Nei! Nei! Nei!, som om han er i stor angst, så løfter han blikket hiver hauet opp tverrsperrer auene da han ser rett ned i ansiktet på Sabitu, spretter på stokkstive føtter et skritt bakover, som om han stirrer ned i en stinkende svart likkjeller fraukjeller sprutende blod avkappa lemmer avføring oppkast råtnende menneskekjøtt.

Bror du?, hvisker Sabitu opp mot Mindor.

Mindors bleike likevel kokende rødflamma ansikt mister all kontur, som om muskulaturen lammes, og underkjeven siger ned, han sikler.

Ja, dette er brødrene dine, Sabitu, sier Peder, rolig stille, fatta, likevel oppgitt trøtt; Mindor der foran deg, og Bonsak der bak oss ved døra, sier Peder, Jeg greier ikke vri hodet så jeg ser ham, men jeg hører han stå der, sier Peder; Gutter, dette er søstera deres, Sabitu, som har kommet heilt fra Sankt Krøjts i Karibien, sier han, Peder, Halvsøstera deres, sier han, Peder, Søster like fullt, sier han, Peder; han føler seg forferdelig sliten trøtt, oppgitt over livet, han vil sove; Færingen har drevet av, sier Peder, Du har ikke vært nede i naustet på lenge, Mindor, sier Peder, Færingen har drevet av, gjentar han, Slik går det når en ikke passer på, sier han, Peder. Lukker auene. Bølgene mot rullesteinene nede ved naustet i laguna, eplene mot våtgraset nede i hagen mot laguna, langt borte langt borte, dødningura tikker og tikker og tikker og tikker langt oppe i taket langt inne i taket. Tikk tikk tikk tikk, sier han, Peder, langsomt stille, Schlirrp schlyrrp schlirrp schlyrrp, sier han, Peder, langsomt stille, spurvene romsterer og flakser inn og ut av villvinen langt inne i villvinen. Fjernt fra hører han Bonsak si lavt, Far er blitt sjuk, imbesil og avfeldig, letargisk eller hva det heter, dette er faen ikke bare gammeldags fylla, hører han Bonsak si lavt; Nå må vi ta grep uavhengig av ham, og det skal vi gjøre bokstavelig, hører han Bonsak si lavt; Du tar i venstre arma så tar jeg høgra, og jeg presser samtidig ei hånd mot munnen på det, får ikke hjelpe at vi må vaskes etterpå desinfiseres brenne huda rein med åpen flamme, hører han Bonsak si lavt, og så hører han harde skritt og et plutselig rabalder; han, Peder, åpner auene; han, Peder, ser de to sønnene, Mindor i skitten valket vadmelsbukse og utvaska busserull, og Bonsak i blå sjakett og stripete grå pressbukse, holde Sabitu, søstera si, dattera hans, i hver sin arm, Bonsak også ei hånd forsøkt pressa mot munnen hennes, idet de prøver å dra henne mot døra og antakelig ut av soverommet, og at Sabitu stritter hælhakkende imot rykker høgre arma til seg og at hun slår knyttneven i kjaken på Bonsak så flosshatten spretter av det kortklipte lyshåra hodet hans, og det moderne maskinknytta slipset løsner fra kneppinga i nakken og ormer seg ned det kvitstiva skjortebrystet, idet Bonsak ramler overende på golvet, ansiktet hans revner i vantro og kompakt forskrekkelse og uforstående bestyrtelse, et rystende galtestøkk som tydelig gjør at han overhodet ikke tror det skjedde som han likevel veit skjedde, fordi han så og kjente det skje, først etter fleire sekunder virker det som om han merker smerte, tar seg til den hengende haka, idet også Mindor slipper henne, halvsøstera si, søstera si, så også hun ramler hælhakkende bakover, treffer veggen vest for vinduet så pusten slås ut av kroppen, men hun spretter opp igjen, og hæler seg hakkende snublende bort til motsatt side av senga hans, der han kjenner at hun hogger tak i venstre arma hans, han snur langsomt hauet mot henne. Spenfryd. Åja. Du! Kjære lille du! Hjelp meg!

Sabitu: I’m so sorry papa, unnskyld excuse me du, or oss, om forlatelse for us, papa; si han bror venn være friend, I will; bror sier Gerd annen gård, barnet, men why?!

Peder: Ja, jeg skal si; barnet?; hvilket barn?

Bonsak: Ikke tilsnakk det, far!; det slo!; så du ikke hva det gjorde!; det slo! Jeg skal faen ta knekke nakk…!

Peder: Bonsak, ikke snakk slik til søs…!

Bonsak: Ikke nevn det derre ordet der en eneste gang til, far!; det er ikke minst den groveste respektløshet overfor Nasin, hun vil aldri tilgi deg at du sidestiller henne med det der! – Slipp meg, Mindor! Jeg skal knekke nakken på faenskapen med egne –; slipp, sier jeg!

Peder: Gå tilbake, Bonsak!

Bonsak: Det slo meg! Ikke bare trenger det seg ulovlig inn på privat grunn, men det angriper! Det slo! Godtar du at …!

Peder: Hva er det for et barn, Sabitu?; du snakket om et barn, Sabitu?

Sabitu: Grandchild, papa; gorgeous or splendidbarn; barnbarn – ja!

Peder: Du har et barnebarn? Gratulerer!

Bonsak: Han må virkelig være blitt sinnssjuk!

Sabitu: Du!

Peder: Jeg? Åja – mange; både Nasin og Bonsak, bare Mindor som ikke greier; samme kan det; kjenner dem nesten ikke, likevel; de fleste har jo den slags, om de bare blir gamle nok.

Bonsak: Hvordan kan du fornedre deg til å snakke med …

Sabitu: Og mitt!

Peder: Åja, ditt barnebarn; nei, kjenner det nok ikke. Jeg er for gammal, skjønner du. Og så dro jeg jo før du –; jaja, nok om det. Jeg er så sliten.

Bonsak: Hva mener du med å dra det der svineriet inn i huset vårt!

Sabitu: Nei, barn! Mitt. Ditt grandbarn. Brothers sier another gård! But why? Where?

Peder: Hvem sier hva?

Mindor: Titus er her.

Peder: Hva?; hvem er Titus?

Mindor: Han til Aftredet.

Peder: Er Aftredet her?

Bonsak: Faen, jeg blir gal; jeg rir og henter lensmannen!

Mindor: Nei, sønnen, han er her med en beskjed om …

Peder: Hvem er her?

Mindor: Eine sønnen.

Peder: Til hvem?

Mindor: Aftredet, som er her med en beskjed om …

Peder: Er Aftredet her med beskjed? Du sa jo nettopp …?

Mindor: Nei, sønnen – herregud!

Peder: Til hvem, sønnen til hvem, for fanden!

Mindor: Aftredet! Agon Aftredets ene sønn. Forstår du ikke? Du er fullere enn …

Peder: Jeg ser ikke Aftredet noen steder, og hører ham ikke heller; han høres alltid.

Bonsak: Utenfor kjøkkendø…

Mindor: Nei, hallen; han står utafor hallen!

Bonsak: Herregud! – bare det som!; en Aftredet har stilt seg opp utafor hallen, og far har dradd i hus denne motbydeligheta, hva i helvete er det som foregår!

Peder: Er Aftredet foran hoveddøra; hvorfor fanden går han ikke …?

Mindor: Nei – sønnen; eller ja, sønnen, ene sønnen, så for så vidt –.

Peder: Til hvem sønnen til hvem!

Bonsak: Verre galehus enn dette eksisterer faen ikke! Jeg henter lensmannen, rir ut og henter lensmannen!

Mindor: Aftredet; og han sier at faren kaller denne svartingsønnen for niggerhoreungen din.

Peder: Sier Aftredet det der?

Mindor: Nei, sønnen – eller, ja; at faren … er du blitt splitter pine!

Peder: Hvem sin sønn!

Bonsak: Herregud!, sier Aftredet dette! – helvetet, altså!; satan i innerste helvetet, altså; vi kan ikke stole på at lensmannen gjør det som må gjøres; det som må gjøres, må nå gjøres fort, og det er vi som må gjøre det sjøl; skal familien overleve, må både de to, og Aftredet – ja; men hva og hvordan? Vi må diskutere dette snarest, Mindor.

Mindor: Aftredets – og at Aftredet krever at du skal gå opp dit for å …

Peder: Aftredet kan ikke kreve noe som helst av meg! For en makeløs frekkhet!

Mindor: Det er hva vi også sier! Nøyaktig hva vi sier!

Peder: Nei, jeg forstår ikke dette; jeg vil sove; la meg være i fred; gå ut, jeg vil dø!

Sabitu: Papa hente gutten gården på oppe!

Bonsak: Far; du skal nå kreve at den jævla svartingen holder kjeft, og peller seg ut, ellers skal jeg, med egne hender, sørge for at …!

Peder: Ja, der er du, kjære Sabitu; jeg forstår ikke hva det er som foregår; kan du være så snill å hjelpe meg til …

Sabitu: Yes, hjelpe meg gutten finne gutten! Another gård but why? And where?

Peder: Jaja; men jeg er blitt for gammal, forstår du; hjelp meg hjem, kjære Sabitu, jeg vil dø hjemme!

Bonsak: Far, dette tillater jeg deg ikke; du ér hjemme, det er hér du er hjemme, ingen andre steder, fordi det er her du har dine, de virkelige dine, de rette naturlige dine; du har et ansvar overfor oss, de tre virkelige barna dine, Nasin og Mindor og meg. Hva det der voldelige og motbydelige trynesvartheta forsøker å stotre, er at svartingsønnen dets er fanga oppe hos den også voldelige Aftredet, spør meg ikke om hvorfor, men undermennesker har det med å rotte seg sammen, om så for å skjære strupen over på hverandre, og at samme Aftredet har sendt den ene sønnen sin, Titus, ned hit til oss, han står nå på hella utafor hallen, pinadø, med beskjed, i form av en ordre, fra faren, den forjævligste husmann fra helvete Agon Gottskalk Aftredet, om at du, hans bonde og herre, skal komme opp på husmannsplassen for å hente ham, altså svartingsønnen til det derre jævla svarteludderet der, som du av en eller anna motbydelig frastøtende grunn har dradd i hus, og viss du ikke gjør det i løpet av en halvtime, vil ikke han, Aftredet, husmann under Erbnehmer, garantere for sikkerheta til denne forjævlige svartingsønnen, for da skal han være i livsfare viss noen fra bygda kommer forbi. Begriper du nå, eller må jeg separator-sveive det heile en gang til, hver jævla motbydelige detalj for hver jævla motbydelige heilhet, hva!

Han hører det, heile tida, de fjerne og svake men gjenkjennelige, det er ikke tvil, igjen og igjen, dunstene av eplene idet de treffer det fuktige lange graset, heile verden er en statisk repetisjon, eller hvordan det bør formuleres, alt bare gjentar seg, et forferdelig hjul som beveger seg rundt og rundt mens det knuser alt, bølgene igjen og igjen bruser inn mellom rullesteinene ved naustet nede i bayen, pelikanene flakser schlirrp schlyrrp inn mellom og ut igjen fra flettverket av villvinen som dekker heile østveggen, dødningura tikker og tikker der oppe i taket inne i taket inni taktreverket, i ett sett, som om de ikke har anna å gjøre, og det har de heller ikke, for ikke noe forandres innafor fødsel og død, formene endres litt, men innholdet er alltid det samme, uforståelig lidelse og forvirring og kaos, igjen og igjen og igjen og igjen, jeg skulle ønske jeg greide å dø nå, tenker han, Peder; men er det slik pelikanene snakker da lager lyd, da?, tenker han, Peder.

Hva mener du med livsfare?, sier han, Peder.

Bonsak: Jeg veit ikke; men når Aftredet truer med livsfare, er det antakelig en realitet.

Sabitu: Papa, hjelpe, vær så …

Bonsak: Du holder svartekjeften din nå, ellers slår jeg deg tvers gjennom vinduet!

Peder: Ikke snakk slik til søs…

Bonsak: Far! Du går over streken! Dette er en uoverkommelig skam! Helvetet, altså! – Egentlig burde vi la Aftredet gjøre hva han truer med å gjøre med åndssvakingen, på den annen side vil det da lett kunne bli folkesnakk, og man kan tenke seg at plebsen vil kunne utnytte svineriet til å skade oss; det er mange nok der ute som ønsker å gjøre det.

Peder: Jeg aner ikke hva du snakker om, jeg deltar ikke lenger, men har hun altså –; kjære Sabitu, har du altså en sønn som er oppe på Aftredet, fange på husmannsplassen Aftredet?; hva i all verden betyr dette snakket? Hvorfor er han – nei, jeg gir opp. Dette blir for mye.

Sabitu: Papa; ja; Gerd inne på en another …

Peder: Ei datter, altså, men …

Bonsak: Forstår du ikke, svarting!: du skal holde den forjævlige skitne møkkakjeften gjenlukt, for satan i helvete! Rasen din skulle tilsi at du burde vite hva du skal gjøre, når en kvit gir deg beskjed om å holde kjeft! Ubegripelig nok virker det som om du i tillegg forstår såpass norsk, at du bør fatte hva ordren går ut på!

Peder: Ti stille nå, alle sammen; Mindor, du går opp på Aftredet, og henter denne dattera til Sabitu.

Mindor: Sa hva sa du sa du! – Aldri i livet! Før tar jeg arsenikk!

Peder (lavt, utmatta, men bestemt): Du gjør det, fordi jeg sier det, og du gjør det nå, og det gjør du fordi jeg sier du skal gjøre det nå! Er det forstått? Godt! – Faen, jeg er så innihelvetes sliten.


SABITU FJAERE OLDSONG, BONSAK ERBNEHMER, MINDOR ERBNEHMER – OG GERD FJAERE OLDSONG

 

Samtalen ovenfor, og Peders følelser&tanker, er bygd opp av drivord fra familiens matogalkoholbordssamtalers minnespenn; den følgende situasjonen er bygd på samme minnespenns orddriv: fortsatt tidlig morra på 1890-fortellingas andre dag, det regner det blåser, sørvestkulingogregn, fjorden går kvitkamma grov, de side greinene på de kvitsvartgrønne hengebjørkene i Erbnehmer-alléen skyves duves slenges raslende framover og attover og attover og framover, slik tuntrærnes fiolettrøde hengeblodbøk også gjør på både Aftredet og Erbnehmer, åkrene på begge allésidene bølger kraslende, en kan følge vindrossene drive framover åkrene, presse kornaksa ned ett sted, kornaksa reiser seg igjen når rossa har føket forbi, og rossa bøyer åkerfelt lenger utpå, flekkvis er åkrene slått heilt ned av regnet – alt dette er noe Sabitu kan se hver gang hun løfter blikket fra sølebakken, mens hun går hælhakkende søleskvettende, med den side sølestørkna og igjen dryppende gjennomvåte kjolen holdt opp foran over de også gjennomvåte snøreskoa, bak sleper kjolen i søla, ensom att og fram på nordsida av Erbnehmer-huset, rundt hengeblodbøktuntreet ved enden av alléen, da kaster hun blikket granskende oppover mellom de slengende hengebjørkegreinene, og går søleskvettende hælhakkende tilbake forbi det rosagrå store hovedhuset på si høyre side og grårosa stabburet på venstre, plaskinga av regnvatnet som drypper fra nordøstligste vindskia ned i ei balje det ligger klær oppi på det hun ennå ikke veit at er kjøkkenhjørnet, overdøver her det jevne suset av regnet mot trærne og regnet mot husa og regnet mot bakken, og hun hælhakker seg forbi den store røde løa på si høyre side fram til dette snåle huset med så mange kanter av kvitkalka mur nederst og rosagrå etasje av tre med spissa møne over, der stanser hun igjen, derfra stirrer hun igjen østover skrått oppover den bølgende åkeren, mot noen husgavler hun antar må være gården Peder papa mente at broren Mindor skulle gå opp til for å hente Gerd, og hun går tilbake, stanser igjen ved hengeblodbøktuntreet, myser oppover hengebjørkalléen, att og fram og att og fram, søkkendesdryppevåt, engstelig og rasende, slik blir hun beskrevet i minnespennet, rasende engstelig, gjennomvåt gjennomblåst. Broren halvbroren Bonsak står

 

inne i hallen og følger søstera halvsøstera med blikket gjennom vinduene, slik forteller minnespennet, jeg vil tro han fortsatt er i en slags passiviserende sjokktilstand – en totalt uventa og ekstrem situasjon har oppstått; sett fra hans, Bonsaks, synsvinkel, og fra de to eldre søskenas, broren Mindors og søstera, aller eldst, Leights, kalt Nasin fordi hun har arva fasongen på farens snyteskaft, som bor i Christiania og neppe ennå har fått beskjed, er denne situasjonen en naturstridig kvalmende motbydelighet, gjennomtrukket av skam og svik og gru, og av en angst og et raseri, ikke minst en smuldrende forvirring, han, Bonsak, antakelig aldri tidligere har kjent, en skremmende knusefølelse av at den grunnen han beveger seg på, og alltid har bevegd seg på i dagliglivet, og i dagliglivet aldri har tenkt over at han beveger seg på, fordi den tilhører det selvfølgelige, for første gang er i ferd med å bli bevisst, og da som krakelering sprekkdannelser revner, sviktende jordsmonn, en avgrunn, dette i en slik grad og med et slikt trykk at han ikke greier å finne ut hva konsekvensene av den kan bli, og hvordan han og søskena bør håndtere den, og jeg antar han helst ville nekta henne, eller «det» som Bonsak ifølge minnespennet skal ha kalt halvsøstera si, tippoldemor Sabitu, å gå der ute, tungt stigmatiserende sett fra bygda rundt, men at han samtidig overhodet ikke vil ha henne inn igjen i huset, og at han i økende desperasjon ikke greier å finne noe alternativ – kanskje

 

hekter han tanken fast i noe han faktisk kan takle, for eksempel at han snarest må få gitt beskjed til den eldre søstera Nasin, som altså bor i Christiania, med mann og barn, om det katastrofale som er i ferd med å tildra seg her oppe, en konkret og kjent tanke, en kjent og konkret handling, som består av mange små detaljerte spesialhandlinger han veit hvordan skal utføres, fordi han har utført dem opptil fleire ganger, og med hell; det finnes moderne tekniske remedier laga med tanke på den slags hverdagshandlinger, for eksempel har Nasins ektemann, Svørter Griesgram, for et par år sia, knytt seg opp til International Bell Telephone Company, og fått installert et langtsnakkende apparat kalt telefon i hjemmet sitt lengst sør i Josefinegaten, oppkalt etter dronning Josefine, et par kvartaler bak slottet, og det har også han, Bonsak, men nå nettopp, og på kontoret i Tændstikkfabrikken, knytt seg opp til den nystarta Fjære Stedegne Telefonforening, med den flotte forkortelsen FST, et privat kooperativ han var med å starte tidligere i år, for det er slik gründer-bygging av Norge han vil bruke livet til, og der er det absolutt ingen plass til det som er skittent og det som er blandet, så på vei hjem vil han derfor ride innom Tændstikken ved Fjæreelva, og ringe svoger Svørter og spørre ham om råd, til tross for at slike ekstra langtrekkende samtaler jo er svært dyre, men denne akutte situasjonen er så forferdelig at den overhodet ikke kan måles i penger, og få ham, Svørter, til å underrette den eldre søstera, Nasin, og spørre Svørter om han ikke tror at Nasin bør komme oppover i anledning anledninga, og viss han, svoger Svørter, ikke er villig til å finansiere en slik reise, så kan han sjøl og Mindor gjøre det – da han

 

lener seg til venstre og ser oppover hengebjørkalléen, får han øye på en skikkelse langt der oppe inni den svartkvitgrønne duvende greintunellen, men ser straks at det ikke er Mindor, og etter hvert at det er fru Fauskvang Myrhøl, Maldiva oppe på Myrhølet, som antakelig kommer med kremkaka hun fikk beskjed om å lage, grunna farens, Peders, fødselsdagdag, båret etter det midtstilte håndtaket på lokket av den runde tina hun fikk utlevert, straks etter med begge hendene under; hadde situasjonen vært normal, ville han gått ut og tatt imot den av naturen storformete og snakkesalige Maldiva med et raust smil, overtatt den tunge tina, og geleida henne bort til kjøkkenet, åpna kjøkkendøra og gitt henne tina tilbake og forsynt seg grådig med blikket, ene og alene på grunn av det bokstavelig talt oppløftende over å få se den store bevegelige bysten til denne kvinna av folket på nært hold, men ikke engang dette greier han å glede seg over nå – og hva

 

om de møtes! Herregud! Om de to møtes! Hva gjør han for at de to ikke skal møtes! Han kan da ikke godt gå kona hass Fauskvang Myrhøl i stevne oppe i alléen, ta imot tina, og slik få henne til å snu, for så sjøl å bære kaketina i egne hender inn på kjøkkenet, heller ikke geleide henne inn hoveddøra her, og så til venstre inn korridoren til kjøkkenet, og sende henne ut igjen når det er klar bane, begge deler vil være svært upassende, og vekke mistanke; og der fra høyre kommer fordundre denne motbydelige niggerhora spankulerende på den storhæla til de grader uforskamma selvrådige måten, han kjenner seg straks fullstendig maktstjålet, fordi han ikke greier å forstå verken hvordan denne situasjonen har oppstått, eller hvordan han skal få den løst, og glemt – men hvorfor i all verden stanser det mellom Huset og stabburet?; antakelig har det oppdaga kona hass Fauskvang Myrhøl, og vil nå stå her rett ovom inngangen til Huset og vente, og så gi seg til kjenne idet kona hass Fauskvang Myrhøl når fram til tuntreet, dette vil bli katastrofe; eller kanskje motsatt, for der snur tverrsnur det, springer tilbake mot Åttekanten, og forsvinner bak den kalka muren, som i ønske om ikke å bli sett av kona hass Fauskvang Myrhøl, han vil håpe på det, at det er slik, som om niggerhora fornemmer sin egen frastøtende unormalitets skitne skam og skjensel; utrolig egentlig, men han har sett liknende reaksjonsmønster hos folk med innbilt sjuke og hard sjanker og tæring og spedalskhet, og hos invalide og sinnssjuke og åndssvake, en naturdrift i retning å skjule seg de ikke sjøl er klar over at de har.

 

Dette er situasjonen. De ytre hovedtrekka av handlinga er henta fra minnespennet, men også fleire av spekulasjonene om ting tanke tale. Bildet kan fortsettes å fortelles slik:

 

Bonsaks eldre bror, Sabitus andre halvbror, Mindor, kommer gående med Gerd i reip, hendene hans, Gerds hender, er fortsatt bundet på ryggen med Agons kureip, sikkert smertende, de kommer hurtig gående snublende skrått ned over den slafsende slengende våte åkeren, slik forteller minnespennet at Gerd skal ha fortalt langt seinere, som Gert, en snubletur Mindor skal ha bestemt og tvunget Gerd til, ved å rope, Gå! Gå! Gå!, samtidig som han rykker i tauet og peker med truende armbevegelser vekselsvis på Gerd og nedover åkeren mot gårdshusa på Erbnehmer, så vidt synlige i regnskodda lenger nede mot den drivende sjøen – han, Mindor, har vel tenkt at han og denne vanvittige negeren var bedre i skjul for bygdeauene der, enn om han gikk med den bundne negeren foran seg i reip langs kjerreveien og ned alléen; Gerd går først, på Mindors ordre, mens han, Gerd, nummen av skrekk, slik forteller minnespennet at Gerd skal ha fortalt langt seinere, annet tror jeg også er utenkelig, både ut ifra situasjonen, og hva han, Gerd, har vært gjennom, nå ser konturene av fleire svære fremmede gårdshus nærme seg i det kastende tette regnet, som driver over ansiktet hans, og for lengst har gjort de fremmede klærne han fikk av den snille blanke kvinna klistrende dryppvåte – at Sabitu ennå ikke får øye på dem der nedenfra, må skyldes at de to er delvis skjult av åkeren og regnskodda, og at hun antakelig ikke gikk langt nok forbi Åttekanten for å kikke oppover; stadig må Gerd, ute av stand til å bruke de bakbundne armene til å holde balansen, være i ferd med å ramle, skli og snuble i den våte seige ujevne åkerjorda, kanskje gjør han det også, fleire ganger, ramler, stadig smyger han, Gerd, skjelvende og forsiktige skremte blikk utover åkeren på begge sider, og videre utover den skumkvitopphakka blåsvarte fjorden, som han, med Themsen som eneste sammenligning, skal ha oppfatta som ei elv, øyene så vidt synlige, fjella usynlige i drivende regnskodda, også dette fremmede landskapet må skremme, og han kaster blikket bakover mot denne uhyggelige blanke mannen, som han, Gerd, ennå ikke veit at er hans egen onkel, halvonkel, og han veit heller ikke hva blankingen vil med ham, noe godt har han ingen grunn til å håpe på, ikke minst fordi mannen, hver gang Gerd forsiktig snur seg, hiver på blondluggen og vrenger ansiktet i fæle grimaser og vræler ubegripelig samtidig som han slenger den ledige arma mot ham og pisker med tauet, slik en gjør med taumene mot trekkdyr, tydelig for å få ham videre framover, hurtigere framover – Mindor tviholder den andre enden av tauet fleire meter bak, og han, Mindor, holder reipet kureipet på strak arm i dets fulle lengde, mens ansiktet lyser av skrekkslått forferdelse og fysisk vemmelse, slik ser jeg den minnespennomspunne Mindor for meg; disse to, en svart som er bundet, drevet fram av en kvit som styrer tauet – hva skjer, skjedde, skal ha skjedd kan ha skjedd videre? Dette, viss jeg tolker minnespennet riktig – og jeg velger tippoldemor Sabitu som
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